Hawa Folding Concepta lll 25 Pull Hawa Concepa lll 35 Pull
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Aussenseite A
Face extérieure A
Outer face A

Lato estemo A
Lateral exterior A

Beschlagseite B
Cote de la ferrure B
Fitting side B

Lato ferramenta B
Lado del herraje B
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Falttiire Folding Concepta Ill 25 Pull

Porte pliante Folding Concepta Ill 25 Pull
Folding Concepta Il 25 Pull folding door
Porta a libro Folding Concepta IIl 25 Pull
Puerta plegable Folding Concepta Il 25 Pull

Faltttire Folding Concepta Il 20 Pull

Porte pliante Folding Concepta Il 20 Pull
Folding Concepta Ill 20Pull folding door
Porta a libro Folding Concepta I1l 20 Pull
Puerta plegable Folding Concepta IIl 20 Pull

Drehtiire Folding Concepta Il 25 Pull

Porte tournante Folding Concepta IIl 25 Pull
Folding Concepta lll 25 Pull pivot door
Porta girevole Folding Concepta Il 25 Pull
Puerta giratoria Folding Concepta 11 25 Pull

Drehtiire Folding Concepta Ill 20 Pull

Porte tournante Folding Concepta Ill 20 Pull
Folding Concepta Il 20 Pull pivot door
Porta girevole Folding Concepta Ill 20 Pull
Puerta giratoria Folding Concepta Il 20Pull

DETAIL D 2:1 Siehe Beipackblatt 52124

Voir le mode d’emploi joint 52124
See leaflet 52124

Vedere manuale di istruzioni 52124
Ver hoja de instrucciones 52124
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Tiire Concepta Il 35 Pull
Porte Concepta Il 35 Pull
Door Concepta Il 35 Pull
Anta Concepta IIl 35Pull

Maximale Gewichte in kg /

Hawa Concepta Il 25 Pull

Maximum weights in kg /
Pesos maximos en kg

Poids maximale en kg /

Pesi massimiin kg /

Hawa Concepta lll 25 Pull

Maximale Gewichte in Ibs. / -2 Poids maximale en Ibs. /

Maximum weights in Ibs. /I Pesi massimi in Ibs. /
Pesos maximos en Ibs.
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